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Seguridad 
 Para proteger su teléfono móvil contra el uso ilegal, tome las 

siguientes medidas de seguridad: 
 Fije códigos de PIN de la tarjeta SIM. 
 Fije códigos de bloqueo del teléfono. 
 Establezca restricciones de llamadas. 

Precauciones de Seguridad 
Esta sección incluye alguna información importante acerca de la 
operación segura y eficiente. Por favor lea esta información antes de 
utilizar el teléfono. 

Precauciones Operacionales 
 Por favor utilice su teléfono correctamente. Al hacer o recibir una 

llamada, por favor sostenga su teléfono de la misma manera que un 
teléfono cableado. Asegúrese que el teléfono esté al menos a una 
pulgada (aproximadamente dos centímetros y medio) de su cuerpo 
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cuando está transmitiendo. 
 No toque la antena cuando el teléfono esté en uso. Tocar el área de 

la antena afecta la calidad de las llamadas y puede ocasionar que el 
teléfono opere a un nivel de potencia más alto que el necesario. 

 Algunas personas pueden ser susceptibles a crisis epilépticas o desmayos 
cuando se exponen a luces relampagueantes, como cuando ven televisión 
o practican juegos de video. Si usted ha experimentado crisis o desmayos, 
o si usted tiene una historia familiar de dichos sucesos, por favor consulte a 
su médico antes de practicar juegos de video en su teléfono o de activar 
una característica de luz relampagueante en su teléfono. (la característica 
de luz relampagueante no está disponible en todos los productos.)  

 Mantenga el teléfono fuera del alcance de niños pequeños. El 
teléfono puede causar lesiones si se utiliza como un juguete. 

Precauciones al Conducir 
 Verifique las leyes y regulaciones sobre el uso de su teléfono en el 

área donde usted conduce. Siempre obedecerlas. 
 Utilice la función de manos libres del teléfono, si está disponible. 
 Si las condiciones lo requieren, Orillese y estacionese antes de 
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hacer o recibir una llamada. 

Precauciones para Dispositivos Médicos e Instalaciones 
 Al utilizar su teléfono cerca a marcapasos,  por favor mantenga 

siempre el teléfono a más de ocho pulgadas (aproximadamente 
veinte centímetros) del marcapasos cuando el teléfono esté 
encendido. No lleve el teléfono en el bolsillo del pecho. Utilice el oído 
contrario al marcapasos para minimizar el potencial de interferencia. 
Apague el teléfono inmediatamente si es necesario. 

 Algunos teléfonos pueden interferir con algunas ayudas auditivas. En 
caso de tal interferencia, usted puede consultar con su fabricante de 
ayudas auditivas para analizar alternitivas. 

 Si utiliza algún otro dispositivos médico, por favor consulte con el 
fabricante de su dispositivo para determinar que esté 
adecuadamente aislado contra energía de RF.  

 En las instalaciones con demanda especial, como las hospitalarias y 
las de centros de salud, por favor preste atención a la restricción 
sobre el uso del teléfono móvil. Apague su teléfono si se requiere. 

Teléfono Móvil 
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 Por favor utilice accesorios originales o accesorios aprobados por el 
fabricante del teléfono. El uso de cualquier accesorio no autorizado 
puede dañar y/o afectar el funcionamiento de su teléfono móvil; 
incluso puedes causar peligros a su cuerpo y violar las regulaciones 
locales relacionadas a terminales de telecomunicaciones. 

 Apague su teléfono antes de limpiarlo. Utilice un paño húmedo o 
antiestático para limpiar el teléfono. No utilice un paño seco ni un 
paño cargado electrostáticamente. No utilice limpiadores químicos ni 
abrasivos, ya que éstos podrían dañar el teléfono. 

 Debido a que su teléfono puede producir campo electromagnético, 
no lo coloque cerca a elementos magnéticos como discos de 
computador. 

 El uso del teléfono cerca a electrodomésticos como televisor, 
teléfono, radio y computador personal puede causar interferencia. 

 No exponga su teléfono móvil a la luz directa del sol, ni lo almacene 
en áreas calientes. Las altas temperaturas pueden acortar la vida de 
los dispositivos electrónicos. 

 Mantenga su teléfono seco. Cualquier líquido puede dañar su 
teléfono. 
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 No deje caer, ni golpee ni trate bruscamente el teléfono. El manejo 
brusco puede romper tarjetas de circuitos internos. 

 No conecte el teléfono con ningún accesorio incompatible. 
 No intente desarmar el teléfono móvil ni la batería. 
 No almacene el teléfono con artículos inflamables o explosivos. 
 No recargue el teléfono móvil sin batería. 
 Algunos dispositivos electrónicos son susceptibles a las 

interferencias electromagnéticas, enviadas por el teléfono, si están 
inadecuadamente aislados. Por favor use el teléfono por lo menos 
20cm o lo más lejos que pueda del televisor, radio y otros equipos de 
oficina automatizada con el fin de evitar las interferencias 
electromagnéticas. 

 El funcionamiento del teléfono puede interferir con algunos 
dispositivos médicos como: los audífonos, marcapasos u otros 
dispositivos médicos en el hospital. Consulte a un médico o al 
fabricante del aparato médico antes de usar el teléfono. 

 Debido a que el teléfono transmite energía por radiofrecuencia (RF), 
tenga en cuenta las limitación de su uso en lugares tales como 
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almacenes de petróleo, plantas químicas y lugares donde hay gases 
explosivos o productos explosivos en trámite. Incluso si el teléfono 
está en estado de reposo, todavía transmite energía; por lo tanto 
apague el teléfono si es necesario. 

 No toque la antena durante la llamada. De lo contrario, afectará la 
calidad de la llamada y desperdiciará la energía de la batería. La 
antena dañada causará quemaduras leves mientras toca su piel. 

 Mantenga el teléfono fuera del alcance de los niños. El teléfono 
puede causar lesiones si se usa como un juguete. 

 No coloque otras cosas en la terminal para evitar la superposición de 
radiador. 

 Mantenga la antena con la posición hacia arriba y libre de 
obstrucciones. Esto garantizará mejor calidad de la llamada. 

Precauciones para Atmósferas Potencialmente 
Explosivas 
 Apague su teléfono antes de ingresar en un área con atmósferas 

potencialmente explosivas, tales como áreas de carga de 
combustible, instalaciones de transferencia o almacenamiento de 
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combustibles o químicos. 
 No retire, instale ni cargue baterías en tales áreas. Una chispa en un 

ambiente potencialmente explosivo puede causar una explosión o un 
incendio que puede derivar en daños personales o incluso en la 
muerte. 

 Para evitar posible interferencia con operaciones de voladura, 
apague su teléfono cuando esté cerca a detonadores eléctricos de 
voladura, en un área de voladura o en áreas con anuncios de 
“Apagar dispositivos electrónicos.” Acate todas las señales e 
instrucciones. 

Precauciones para Dispositivos Electrónicos 
 Algunos dispositivos electrónicos son susceptibles a interferencia 

electromagnética enviada por el teléfono móvil si están aislados 
inadecuadamente, tales como el sistema electrónico de vehículos. 
Por favor consulte con el fabricante del dispositivo antes de utilizar el 
teléfono si es necesario. 

Seguridad y Uso General en Vehículos 
 El airbag de seguridad, el freno, el sistema de control de velocidad y 
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el sistema de eyección de aceite no deben verse afectados por la 
transmisión inalámbrica. Si se encuentra con alguno de estos 
problemas, por favor consulte con su proveedor automotriz. No 
coloque el teléfono en el área sobre un airbag o en el área de 
despliegue del airbag. Si se coloca un teléfono en el área de 
despliegue del airbag y éste se infla, debido a que los airbags se 
inflan con gran fuerza, el teléfono puede ser impulsado y causar 
daño grave a los ocupantes del vehículo. 

 Por favor apague su teléfono móvil en punto de carga de 
combustible, al igual que el lugar donde está prohibido el uso de 
radio de dos vías. 

Seguridad Aeronáutica 
 Por favor apague su teléfono móvil antes del despegue del avión. 

Con el fin de proteger el sistema de comunicaciones de la aeronave 
contra interferencia, está prohibido utilizar teléfonos móviles en vuelo. 
Las regulaciones de seguridad requieren que usted tenga un 
permiso de un miembro de la tripulación para utilizar su teléfono 
mientras el teléfono está en tierra. 

 Si el teléfono móvil tiene la función de encendido automático 
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temporizado, por favor verifique su configuración de alarma para 
asegurarse que su teléfono no se encenderá automáticamente 
durante el vuelo. 

Uso de la Batería  
 No ponga la batería en corto circuito ya que esto puede causar que 

la unidad se sobrecaliente o se incendie. 
 No almacene la batería en áreas calientes ni la arroje al fuego. De lo 

contrario, causará su explosión. 
 No desarme ni reacondicione la batería. Esto puede causar fuga de 

líquido, sobrecalentamiento, explosión e ignición de la batería. 
 Por favor almacene la batería en un lugar fresco y seco si no la 

utiliza durante un largo período de tiempo. 
 La batería puede ser recargada cientos de veces, pero 

eventualmente se agotará. Cuando el tiempo de operación (tiempo 
de conversación y tiempo en reposo) es notablemente más corto que 
lo normal, es el momento de reemplazarla con una nueva. 

 Por favor detenga el uso del cargador y de la batería cuando estén 
dañados o cuando evidencien envejecimiento. 
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 Regrese la batería gastada al proveedor o disponga de ella de 
acuerdo con las regulaciones ambientales. No la descarte junto con 
la basura de la casa. 

 Por favor utilice baterías originales o baterías aprobadas por el 
fabricante del teléfono. El uso de una batería no autorizada puede 
afectar el desempeño de su teléfono o puede causar peligro de 
explosión, etc. 

Advertencia: Si la batería está dañada, no la descargue. Si la fuga 
entra en contacto con los ojos o con la piel, lave copiosamente con agua 
limpia y consulte con un médico. 

 

 

 

 



 

15 

Regulaciones FCC 
Este teléfono móvil cumple con la parte 15 del reglamento de la FCC. 
Su operación está sujeta a   las siguientes dos condiciones: (1) Este 
dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales y (2) este 
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las 
interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
teléfono móvil ha sido probado y cumple con los límites para un 
dispositivo digital de Clase B, de conformidad con la parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar 
una protección razonable contra interferencias perjudiciales en una 
instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede radiar 
energía de radio frecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con 
las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales a las 
comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay ninguna garantía de 
que no se produzcan interferencias en una instalación en particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción de radio o 
televisión, lo cual puede determinarse apagando y encendiendo el 
equipo, se le recomienda al usuario que intente corregir la interferencia 
con una o más de las siguientes medidas: 
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—Reorientar o reubicar la antena receptora. 
—Aumentar la distancia entre el equipo y el receptor. 
—Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al 
que está conectado el receptor. 
—Consulte a su distribuidor o a un técnico experimentado en radio / 
televisión para obtener ayuda. 

Información de Salud y Seguridad 
Energía de Radio Frecuencia (RF) 
El teléfono de este modelo cumple los requisitos del gobierno para la 
exposición a las ondas de radio. Este teléfono ha sido diseñado y 
fabricado para no sobrepasar los límites de emisión para la exposición a 
la energía de radio frecuencia (RF) establecida por la Comisión Federal 
de Comunicaciones del Gobierno de EE.UU.:  
El estándar de exposición para teléfonos móviles emplea una unidad de 
medidas conocidas como la Tasa Específica de Absorción o SAR. El 
límite de SAR establecido por la FCC es 1.6W/kg. 
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*Las pruebas de SAR se realizan en posiciones estándares aceptadas 
por la FCC con el celular transmitiendo a su nivel más alto de potencia 
certificado en todas las bandas de frecuencia probadas. Aunque el SAR 
es determinado al máximo nivel de potencia certificada, el nivel SAR 
real del teléfono en el funcionamiento suele estar bastante por debajo 
del valor máximo. Es debido a que el teléfono es diseñado para 
funcionar en multiniveles de potencia. En general, cuanta más cerca 
esté de una antena de estación base inalámbrica, menor será la 
potencia de salida. 
Los valores máximos de SAR para este modelo, reportados por la FCC, 
son: 1.19W/Kg cuando es usado cerca a la oreja y 1.04W/Kg cuando es 
llevado en el cuerpo.  
Aunque los niveles de SAR pueden variar dependiendo del teléfono y la 
posición, todos ellos cumplen con el requerimiento del gobierno. 
La FCC ha otorgado una autorización de equipamiento para el teléfono 
de este modelo con todos los niveles de SAR reportados y evaluados en 
el cumplimiento de las normas de exposición a RF de la FCC. La 
información SAR del teléfono de este modelo se encuentra archivada en 
la FCC y se puede encontrar en la sección "Display Grant" de 
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http://www.fcc.gov/oet/fccid después de buscar en ID de FCC:Q78-
MOVISTARNEON. 
Para portado en el cuerpo, este teléfono ha sido probado y cumple con 
las normas de exposición de RF de la FCC para el uso del mismo con 
los accesorios que vienen con el teléfono. El uso de otros accesorios no 
puede asegurar el cumplimiento con las directrices de exposición de RF 
de la FCC. Si usted no usa un accesorio cerca del cuerpo y no está 
sujetando el teléfono en la oreja, coloque el auricular a una distancia 
mínima de 1.5cm de su cuerpo cuando el teléfono esté encendido. 
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Limitación de Responsabilidad 
ZTE no será responsable por cualquier lucro cesante, o daño indirecto, 
especial, incidental o consecuencial derivado de, surgiendo por o 
relacionado con el uso de este producto, ya sea que ZTE fuere o no 
advertido, supiera o debiere saber de la posibilidad de tales daños. El 
usuario debe referirse a la tarjeta de garantía que se incluye para 
información completa de garantía y servicio. 
Nota: Las imágenes e iconos mostrados en el manual son simplemente 
dibujos esquemáticos para la demostración de funciones. Si no 
concuerdan con su equipo, por favor tome su teléfono como el estándar. 
Si la inconsistencia existe en el manual debido a la actualización de 
funciones del teléfono, por favor refiérase a la información pública de 
seguimiento de ZTE CORPORATION. 
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Funciones Principales 

  

Tecla llamar 

Interfaz audifono

Tecla ON/OFF 

Teclas de navegación 
y OK 

Tecla # 

        Tecla rápida izquierda 

Interfaz USB/Cargador

Auricular 

Tecla rápida derecha

Tecla *  
Teclado alfanumerico 

Tecla Atrás Tecla Borrar 
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Función Descripción 

Tecla rápida izquierda Realiza la función que se indica en la parte inferior 
izquierda de la pantalla 

Tecla rápida derecha Realiza la función que se indica en la parte inferior 
derecha de la pantalla 

Tecla Central Presionar para confirmar acciones y seleccionar. 

Teclas de navegación 
Estas teclas (arriba, abajo, izquierda y derecha) permiten 
la navegación en las opciones del menú y acceder 
rápidamente a algunas funciones del menú.  

Tecla Llamar 
Presionar para marcar el número telefónico o responder 
una llamada también mirar el historial de llamadas en 
modo espera. 

Tecla Atrás Presionar para volver al menú anterior. 

Tecla Borrar 
En la interfaz de texto, presionar para borrar un 
carácter, mantener presionado para borrar todo y 
limpiar la pantalla. 

Tecla ON/ OFF Presionar para salir del modo ausente, terminar 
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llamadas y mantener presionado para apagar o 
encender el teléfono. 

Teclas Alfanuméricas
 

Presionar para introducir caracteres del 0 – 9 o  de la a - 
z 

Nota: En este manual “presionar una tecla” significa presionar y 
liberar inmediatamente, mientras que “mantener presionada la tecla” 
significa presionar y mantener presionada al menos 2 segundos 
antes de liberarla.  

Bloqueo y desbloqueo del teclado 
En modo espera, presionar la tecla central y luego la tecla * en 2 
segundos se bloqueará el teclado. 
Presionar la tecla rápida izquierda y luego la tecla * en 2 segundos se 
desbloquea el teclado. 
Bloqueando el teclado puede prevenir operaciones no intencionales 
en el teléfono. Usted puede responder una llamada entrante como 
usualmente lo hace cuando el teclado está bloqueado. 
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Iconos de Interfaz 
Indicador Significado Indicador Significado 

 Intensidad de Señal  
Nuevo SMS, parpadea 

cuando el buzón está lleno

 GPRS  Teclado Bloqueado 

 Silencio  Estado de batería 

 General  Nuevo MMS 

 Exterior  Llamada perdida 

 Reunión  Alarma 

Batería 
La batería de ion litio del teléfono puede ser usada al desempacar el 
equipo.  
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Instale la batería 
1. Tire la cubierta de la batería hacia abajo y retírela. 
2. Instale la batería alineando los contactos de metal con los contactos 

de la ranura de la batería. 
3. Empuje la sección superior de la batería hacia abajo hasta que 

encaje en su lugar. 
4. Coloque nuevamente la cubierta de la batería y ciérrela cuidadosamente 

hasta que oiga un clic. 

 
Quite la tapa de la batería    Empuje hacia abajo la batería   Coloque la tapa de la batería 

Retire la batería 
1. Asegúrese que su teléfono móvil esté apagado. 
2. Retire  la cubierta de la batería. 
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3. Jale la batería hacia arriba y retírela del teléfono móvil. 

    
Retire la tapa de la batería             Tire de la batería 

Insertar la tarjeta SIM 
Inserte la tarjeta SIM como sigue: 
1. Asegúrese que el teléfono esté apagado y que el cargador esté 

desconectado del teléfono. 
2. Dé vuelta al teléfono y retire la cubierta de la batería. 
3. Retire la batería si ya estaba instalada. 
4. Sostenga su tarjeta SIM con la esquina recortada orientada como se 

muestra y después deslícela en el receptáculo para la tarjeta con los 
contactos de color dorado hacia abajo. 
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5. Reinstale la batería primero. 
6. Reinstale la cubierta de la batería. 

  
La tarjeta SIM  (Módulo de Identidad de Suscriptor) es un microchip que 
contiene su información personal como nombre y números telefónicos. 
Su teléfono no funcionará sin ella. Si ya tiene contactos en su tarjeta 
SIM, éstos pueden ser transferidos en la mayoría de los casos. 

Inserción de la Tarjeta de Memoria 
Es posible utilizar la tarjeta de memoria para ampliar el  almacenamiento 
del teléfono. Se pueden almacenar o copiar archivos tales como 
fotografías, videos, música y así sucesivamente. No retire la tarjeta  ni 
apague el teléfono mientras transmite o almacena datos, ya que esto 
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puede causar pérdida de datos o daño al teléfono o a la tarjeta. 
Inserte la tarjeta de memoria como sigue: 
1. Retire la tapa de la batería. 
2. Inserte la tarjeta con los contactos metálicos hacia abajo hasta que 

se encaje a la posición correcta. 

 
Inserte la tarjeta de memoria 

Carga de la batería 
Su teléfono está alimentado por una batería recargable. Para un 
máximo desempeño de la batería, se recomienda que primero consuma 
la carga de la batería y después la cargue completamente. El 
desempeño máximo de una batería nueva se logra sólo después de tres 
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ciclos completos de cargue y descargue. 
 

1. Conecte su adaptador de viaje a la parte inferior de su teléfono móvil 
como se muestra en el diagrama. 

2. Conecte el otro extremo del adaptador de viaje al tomacorriente. 
3. Cuando carga la batería, aparece el indicador de batería cargándose. 
4. Cuando la batería esté completamente cargada, desconecte el 

cargador. 

 

Encender/Apagar su teléfono 
Asegúrese que su tarjeta SIM esté en su teléfono móvil y que la batería 
esté cargada. Sostenga la Tecla Encender/Apagar para 
encender/apagar el teléfono. El teléfono buscará la red 



 

29 

automáticamente. 

Escritura de texto 
 Cambie el modo de entrada: Presione la tecla # para cambiar el modo 

de entrada (modos de entrada: eZi ES, eZi es, eZi Español, ES, es, 
Español, 123, eZi ABC, eZi abc, eZi Abc,  ABC, abc y Abc). 

 

 Entrada de Letras: En modo ABC/abc/ES/es, presione la tecla de 
letra correspondiente hasta que aparezca la letra. 

 

 Entrada de Palabras: En modo eZi ES/eZi es/eZi Español/eZi 
ABC/eZi abc/ eZi Abc,  ingrese cualquier letra presionando la tecla 
una sola vez. Presione cada tecla una sola vez para cada letra. La 
palabra cambia después de cada letra ingresada. La entrada 
predictiva de texto se basa en un diccionario incorporado. Cuando 
haya terminado de escribir la palabra y ésta esté correcta, confírmela 
presionando la tecla 0 o la tecla Central. Si la palabra no está 
correcta, presione las teclas de Izquierda/Derecha para visualizar otras 
palabras concordantes encontradas en el diccionario. 

 

 Entrada de Dígitos: En el modo 123, presione la tecla de dígito una 
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vez para ingresar un dígito. En modo eZi eZi ES/eZi es/eZi 
Español/eZi ABC/eZi abc/ eZi Abc, presione la tecla del dígito y 
seleccione el número presionando las teclas de Navegación. No es 
posible ingresar 0 en modo eZi ES/eZi es/eZi Español/eZi ABC/eZi 
abc/eZi Abc. En modo ABC/abc/Abc/ES/es/Español, presione 
constantemente la tecla del dígito hasta que aparezca el número. 

 

 Ingresar Símbolo: Presione la tecla * para ingresar un símbolo. En 
modo eZi ES/eZi es/eZi Español/eZi ABC/eZi abc/eZi Abc, presione 
la tecla 1, y seleccione el símbolo requerido (símbolos comunes) 
presionando las teclas de Navegación. En modo 
ABC/abc/Abc/ES/es/Español, presione la tecla 1 constantemente 
hasta que el símbolo requerido (símbolos comunes) aparezca. 

 

 Ingresar Espacio: Presione la tecla 0 para ingresar espacio. No opera 
en modo 123. 

 

 Eliminar Carácter: Presione la tecla borrar para eliminar un 
carácter. Sostenga la tecla borrar para eliminar todos los caracteres 
y limpiar la pantalla. 

 

 Mover el Cursor a la Izquierda o a la Derecha: Dentro del texto, 
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presione las teclas de navegación Izquierda/Derecha para 
mover el cursor a la izquierda o a la derecha. 

Agregar contactos a la Agenda 
Existen algunos números que usted podrá desear llamar una y otra vez, 
así que tiene sentido agregar estos números a su Agenda. Después 
usted podrá acceder a estos números en forma rápida y fácil. 
1. Ir a Botón central > Agenda > Opciones  > Configuración de 

Libreta telefónica > Almacenamiento preferido para elegir donde 
guardar a los contactos. 
Nota: Si selecciona SIM/Teléfono en Almacenamiento preferido, 
en la agenda solo se mostrara la información de los contactos 
almacenados en la ubicación seleccionada. Por ejemplo, si se 
selecciona SIM, el teléfono mostrara solo los contactos almacenados 
en la SIM. 

2. Ir a Tecla Central > Agenda > Añadir contacto nuevo para añadir 
un contacto. 

3. Edite la información y confirme seleccionando Aceptar 
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Usted puede además guardar un número inmediatamente después 
de haber hecho o recibido una llamada telefónica o un mensaje de 
texto de alguien que aún no está en su Agenda. 
Para eliminar a alguien de su Agenda, primero seleccione el 
nombre, después seleccione Opciones > Eliminar. 

Hacer y Recibir llamadas 
 Forma básica de realizar una llamada 

En pantalla en espera, presione las teclas numéricas para insertar el 
numero a llamar y presione la tecla llamar para marcar. 

 Llamar desde contactos 
Ir a  Tecla central > Agenda. Encontrar la persona a la que desea 
llamar y presionar la tecla llamar. 

 Responder una llamada 
Presionar la tecla llamar. 

 Terminar una llamada o rechazar una llamada 
Presionar la tecla Fin/Encendido. 
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Asegúrese que está en un área con suficiente cobertura para 
hacer llamadas. La intensidad de la señal de la red está indicada en 
la Barra de Estado de la pantalla. 

Enviar y Recibir mensajes 
 Escribir un Nuevo mensaje.  

1. Ir a Mensajes > Escribir Mensaje. 
2. Escriba su mensaje. Para más información sobre el método de 

entrada, refiérase a la sección de ‘Escritura de texto’. 
3. Si se desea cambiar a MMS, presione Opciones y seleccione 

Cambiar a MMS; o presione Opciones y seleccione Añadir 
imagen, Añadir sonido, Añadir video o Añadir asunto para 
insertar directamente al mensaje contenidos multimedia y cambiara 
a mensaje MMS automáticamente.  

4. Se puede seleccionar Opciones > Opciones de presentación 
para agregar una nueva diapositiva. También se puede 
seleccionar Opciones > Avanzado para insertar una plantilla de 
texto, archivo adjunto, número de contacto o nombre de contacto. 
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5. Cuando termines presiona Opciones > Enviar a para agregar 
receptor o introducirlo desde la Agenda. SI estas escribiendo un 
MMS, después de agregar receptores, puedes seleccionar 
Opciones > Cambiar a Cc o Cambiar a Bcc para cambiar el 
contacto actual a Cc o Bcc. 

6. Seleccionar Opciones > Enviar para enviar el mensaje. Para 
guardar el MMS como borrador, seleccione Opciones > Guardar 
en borradores. Para guardar un SMS, seleccione Opciones > 
Guardar. 

 Ver mensajes 
Una vez recibido el mensaje, el equipo lo alertará con un ringtone, 
mensaje en la pantalla y un icono de mensaje nuevo. 
1. Presione Ver para abrir el mensaje. Además puedes ir al Buzón 

de Entrada para leer el mensaje. 
2. Cuando el mensaje está abierto, presione Opciones para 

responder, reenviar o borrar el mensaje. Además puedes llamar 
al remitente o guardar su número. Ir a Guardar en libreta 
telefónica > Añadir contacto Nuevo para grabar el numero del 
remitente.  
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Nota: Mientras se lee el mensaje, puedes seleccionar Opciones > 
Avanzado > Usar número para grabar un numero que se encuentra 
dentro del mensaje. 

Se puede ver el registro de los mensajes. 
 Seleccione Bandeja de entrada para ver los mensajes recibidos. 
 Seleccione Borradores para ver mensajes no enviados. 
 Seleccione Bandeja de salida para ver mensajes que no se 

pudieron enviar y guardados. 
 Seleccione Mensajes enviados par a ver mensajes enviados y 

guardados. 
 Seleccione Archivo para ver mensajes archivados. 
 Seleccione Servidor de correo de voz para llamar o editar el 

correo de voz. 
 Seleccione Plantillas para ver las plantillas de los mensajes. 
 Seleccione Mensaje de difusión para ver mensajes de difusión. 
 Configuración de mensajes 

Ir a Mensajes > Configuración de mensajes > Mensaje de texto. 
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 Configuración de perfil: Establecido automáticamente por el 
proveedor del servicio, pero por favor contáctenos si no está 
disponible. 

 Configuración común: Puedes seleccionar Informe de entrega 
y Ruta de respuesta. Además puedes seleccionar si deseas 
Guardar mensaje enviado o no. 

 Estado de la memoria: Muestra el estado de la memoria de la 
SIM y del teléfono. 

 Almacenamiento preferido: Permite establecer donde guardar 
los mensajes, en la SIM o el teléfono 

 Conexión favorita: prefiere GPRS/GSM o GSM solamente. 
Ir a Mensajes > Configuración de mensajes > Mensaje multimedia 

 Perfiles: puedes activar perfiles MMS predeterminados o 
agregar nuevos. 

 Configuración común: En Componer, puedes configurar el 
Tiempo de diapositiva, Modo de creación, Tamaño de imagen, 
Firma automática and Firma. En Enviando, puedes configurar 
el Periodo de validez, Informe de entrega, Informe de lectura, 
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Prioridad, Enviar y guardar. En Recuperación, puedes 
configurar la Red residencial, Roaming, Filtros, Informe de 
lectura e Informe de entrega. En Estado de la memoria, 
puedes ver el estado de la memoria. 

Perfiles de Usuario 
Ir a Tecla central > Ajustes > Perfiles de Usuario. Puedes 
seleccionar un determinado perfil desde este menú. Los perfiles son: 
General, Reunión, Exterior, Silencioso y Auriculares. La configuración 
por defecto de cada perfil viene configurada de fábrica. Se puede 
modificar en Opciones > Personalizar. 
 Configuración de tono: Establecer el tono para diferentes eventos. 
 Volumen: Establecer el volumen del tono de timbre y del tono de 

tecla. 
 Tipo de Alerta: Escoger entre 4 modos de alerta. 
 Tipo de timbre: Escoger entre Único, Repetir y Ascendente. 
 Tono Adicional: Permitir alerta del teléfono en Advertencia, Error, 

Campo Activado o Conectar.  
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 Modo de respuesta: Seleccionar Cualquier tecla para responde una 
llamada. 
Note: El modo Auricular solo puede ser activado cuando el auricular 
está conectado. 

Registro de llamadas 
Ir a Tecla Central > Llamadas. 
Todas las llamadas, llamadas pérdidas, llamadas realizadas and 
llamadas recibidas son guardas en el Registro de llamadas. Si los 
registros están llenos, los registros guardados primero serán 
eliminados. Además es posible visualizar el tiempo de las llamadas y 
contador GPRS. 

Configurar su teléfono 
Es posible ajustar varios parámetros de su teléfono. Vaya a Tecla 
central > Ajustes. 
 Configuración de teléfono 

 Hora y fecha: Configurar zona horaria, formato, etc. 
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 Programar encendido: Configurar encendidos y apagados 
automáticos. 

 Idioma: Configurar el idioma. 
 Métodos de entrada preferidos: Configurar los métodos de 

entrada de texto. 
 Bloquear teclado automático: Seleccionar el tiempo de espera 

para bloquear el teclado. Si el teléfono no es manipulado dentro 
de este tiempo en el modo de espera; se bloqueará 
automáticamente el teclado para evitar presionar botones de 
forma indeseada. 

 Actualización automática de fecha y hora: Esta opción mantiene 
sincronizada la hora en tu teléfono con la hora de la red. (Esta 
función requiere de soporte de la red, consulte a su operador). 

 Modo avión: Usted puede seleccionar el modo avión. En modo 
avión todas las funciones inalámbricas están deshabilitadas. 

 Configuración de pantalla: 
En este menú, usted puede configurar Papel tapiz, iluminación de 
pantalla, Iluminación de teclado, Texto de saludo, Mostrar fecha 
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y hora, mostrar número propio. 
 Configuración de llamada 

 Identificador de llamada: Usted puede seleccionar: definido 
por red, ocultar Identificador o enviar Identificador. 

 Llamada en espera: Después de activar esta función, el sistema 
informará si tiene otra llamada entrante. Por favor contacte su 
proveedor para mayor detalle. 

 Desvío de Llamada: El servicio de desvió de llamada lo 
habilita para desviar una llamada entrante hacia otro teléfono 
configurado previamente. Puede contactar a su proveedor de 
servicio para activar este servicio. Usted puede configurar su 
desvío de llamadas, tanto para llamadas de voz como para 
llamadas de datos a un número predefinido. Por favor contacte 
a su proveedor de servicio para mayor detalle. 

 Bloqueo de llamadas: Usted puede bloquear llamadas 
salientes y entrantes. Esta función necesita soporte de red. 

 Grupo de usuarios cerrado: Usted puede crear grupos y 
números en un grupo que pueda llamar a los miembros del 
grupo, pero no pueda llamar a otros.  
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 Configuración avanzada: Puede configurar una Lista negra, 
Volver a marcar automáticamente, Sonido de Fondo, 
Visualización de hora de llamada. Aviso de hora de llamada, 
Finalización de llamada automática, Rechazar por SMS. 

 Configuración de red 
Configurar en selección automática o manual de red, y configurar las 
redes preferidas. Configurar el modo de conexión GPRS. En selección 
de servicio puede seleccionar entre GSM/GPRS, WCDMA o 
Automático. 

 Configuración de seguridad 
 Bloqueo de teléfono: El bloqueo de teléfono puede prevenir que 

su móvil sufra un uso no autorizado. Seleccione On/Off para 
habilitar o deshabilitar la protección de bloqueo del teléfono. 
(Cuando usted encienda o apague el teléfono, éste le solicitará 
un código de bloqueo. El código por defecto es 0000) 
Nota: Se le puede requerir insertar el código de seguridad del 
teléfono en algunas pantallas del menú seguridad. El código por 
defecto es 0000.  

 Bloqueo de SIM: Si el bloqueo de SIM está apagado, seleccione 
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encender, entonces inserte el código PIN para encenderlo. Usted 
necesita el correcto código PIN para desbloquear su SIM cuando 
encienda nuevamente el teléfono. 
Nota: El código PUK es requerido para desbloquear la tarjeta 
SIM, si usted ha ingresado incorrectamente el código PIN 3 veces 
consecutivas. El código PIN y PUK debe ser entregado junto a la 
tarjeta SIM, sino fuera  así contacte a su operador de red. 

 Marcación Fija: Si su tarjeta SIM soporta esta función y esta 
función está habilitada, el teléfono solamente puede llamar a los 
teléfonos que inicien en el numero que usted fije, por ejemplo si 
usted fija 139 como numero de marcación fija, el teléfono solo 
llamara a números iniciados con el numero 139. 
Nota: Se requerirá que inserte el código PIN2 cuando usted 
habilite la función de marcación fija. El PIN2 debería ser brindado 
junto a la tarjeta SIM sino contacte a su proveedor de red. 

 Cambiar contraseña: Usted puede acá cambiar el PIN, el PIN2 
y la contraseña del teléfono. 

 Conectividad 
Cuenta de Datos: usted puede agregar o ver sus cuentas de 
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datos GSM y GPRS. 
 Restaurar configuración de fábrica 

Usted necesita ingresar la contraseña correcta del teléfono y 
presionar OK para restaurar el teléfono a sus valores 
predeterminados de fábrica. 

Extras 
Ir a Tecla Central > Extras. 
 Administrador de archivos 

Ir a Menu > Extras > Administrador de archivos. Usted puede 
revisar todas las carpetas del teléfono  la tarjeta de memoria, crear 
nuevas, renombrarlas, borrarlas, ordenarlas, etc. Los archivos que 
descarga de internet serán descargados también en estos folders. 
Nota: Cuando seleccione Formatear todos los datos serán perdidos, 
tenga cuidado con esta opción. 

 Calendario 
Entrar a calendario, el calendario esta en el mes actual y mostrara la 
fecha actual marcada con un color especial.  
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Usted puede seleccionar un día y ver los eventos para ese día, 
también puede agregar eventos en un día determinado. 

 Alarma 
Usted puede ver y editar la configuración de la alarma, también puede 
habilitar o deshabilitar las alarmas. Cuando seleccione editar, puede 
configurar las características de la alarma de acuerdo a las 
instrucciones. 

 Tareas 
Usted puede insertar tareas en el menú. 

 Reloj Mundial 
Usted puede ver el tiempo en diferentes ciudades. 

 Cronometro 
Use esto para tomar tiempos. 

 Calculadora 
Usted puede realizar simples cálculos. Presione las teclas de 
número para insertar números y presione las teclas de navegación 
para insertar la operación. Presionar la tecla rápida izquierda o la 
tecla central para mostrar el resultado. 
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Nota: Esta calculadora tiene límite de precisión y errores de 
redondeo pueden presentarse en especial en una larga división.  

 Convertidor de monedas 
Su teléfono móvil provee de funciones básicas de conversión 
monetaria. Inserte la tasa de cambio luego OK, después rellene el 
campo local y luego OK para obtener el resultado. 

 Lector de libros electrónicos. 
Lee libros electrónicos guardados en: ..\Ebook folder. Seleccione 
opciones para configurar la carpeta bookshelf. 

 Movistar 
La aplicación de servicios de la SIM son servicios de valor agregado 
provistos por el proveedor de la red.  
Su teléfono móvil soporta Aplicación de servicios de SIM, pero si su 
Tarjeta SIM y proveedor de red no soportan este servicio, esto no 
podrá ser usado. 

Cámara 
Ir a Tecla central > cámara. 
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Dirija la cámara al objeto que quiera tomar y presione el botón central 
para tomar la foto. Antes de tomar la foto puede ajustar el brillo de la 
misma. 
Presione la tecla rápida izquierda para configurar las características de 
la cámara. 

Multimedia  
Ir a Tecla Central > Multimedia 
 Visor de Imágenes 

Las imágenes que desee mirar en el visor de imágenes deberán estar 
almacenadas en el folder \photos en el teléfono o en la tarjeta de 
memoria, y en opciones > Almacenamiento, el almacenamiento debe 
ser en el teléfono o en la memoria.  
Usted puede escoger una imagen y visualizarla.  
Visualizador de imágenes soporta: jpg, bmp, gif, png. 

 Reproductor de Video 
Los videos que usted quiera visualizar debe ponerlos en el 
folder ..\Videos en el teléfono o en la memoria microSD, y en 
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Opciones > Almacenamiento deberá configurarse en teléfono o 
tarjeta de memoria.  
Usted puede seleccionar el video y reproducirlo. 
El reproductor de medios soporta: H.263, Mpeg4, 3GP. 

 Reproductor de audio 
Tú puedes reproducir los archivos de audio en su teléfono o en la 
tarjeta de memoria. 
La música que quiera reproducir debe ponerla en la carpeta..\ My 
Music en el teléfono o en la tarjeta de memoria, y en  Lista > 
Opciones > Configuración > Configuración de reproductor > 
Lista de Reproducción, El almacenamiento debe ser configurado 
en el teléfono o en la tarjeta de memoria, lo que corresponda. 
En Lista > Opciones, usted puede actualizar su lista de 
reproducción, configurar el almacenamiento o personalizar la 
configuración. 

 Grabador de Sonidos 
Ir a Opciones > Grabación nueva para grabar un Nuevo sonido.  
Ir a Opciones > Lista para escuchar un sonido previamente grabado. 
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Ir a Opciones > Configuración para configurar el formato de 
almacenamiento preferido.  

 Juegos 
Su teléfono móvil dispone de algunos juegos clásicos. Selección un 
juego para comenzar. Puede consultar la Ayuda para ver las reglas del 
juego. 

Radio FM  
Ir a Tecla Central > Radio FM 
Con la radio, usted puede buscar entre los canales de radio existentes y  
escucharlos además de grabarlos en el dispositivo. Note que la calidad 
de la difusión de radio depende de la cobertura en el área donde se 
encuentra. El auricular debe estar conectado obligatoriamente para 
poder usar la radio. En la interfaz de radio FM, usted puede presionar 
las teclas arriba/abajo para controlar el volumen y presione las teclas 
izquierda / derecha para cambiar la frecuencia de la radio y presione la 
tecla central para hacer una pausa. Seleccione Opciones para entrar al 
sub menú. Cuando reciba una llamada mientras escucha radio le radio 
se pondrá en pausa.. 
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Contenidos 
Ir a Menú > Contenidos. 
Contenidos le permite ver contenido de internet. 
 Página de Inicio: Es la página en la cual siempre se iniciara el 

navegador. 
 Marcadores: Acceder a sitios web pre configurados en el equipo. 

Seleccionar Marcadores luego presionar Opciones > Ir a para 
cargar un sitio pre definido puede presionar editar, enviar, borrar, 
borrar todo o agregar un marcador. 

 Páginas recientes: Muestra las páginas que ha visitado 
recientemente. Seleccione un ítem y seleccione Opciones > Ir a 
para visitar la página nuevamente. 

 Páginas sin conexión: Puede guardar su página web favorita. 
 Introducir dirección: Introducir URL y presionar Opciones > 

Hecho para visitar el sitio web. 
 Mensajes Push: En mensajes Push puede recibir mensajes que 

incluyen un sitio web. Usted puede visitar la página web 
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directamente desde el mensaje. 
 Configuración: Usted puede configurar perfiles, Opciones de 

navegación, configuración de servicio de mensajes, borrar caché, 
borrar cookies, certificados de confianza.  

Nota: Usted puede ir a Tecla Central > Contenidos > Ajustes > 
Perfiles para seleccionar un perfil y presionar Opciones > Activar 
para activar un perfil cuando WAP es invalido. 
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